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[TRANSLATION   TRADUCTION]

EXCHANGE OF LETTERS CONSTITUTING AN AGREEMENT 1 BETWEEN 
FRANCE AND MOROCCO CONCERNING SICKNESS AND MATER 
NITY INSURANCE

MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS 
FRENCH REPUBLIC

Paris, 13 December 1973

Sir,
As you know, the General Convention on Social Security between France and 

Morocco2 does not provide for the granting of sickness or maternity insurance benefits 
to wage-earning workers and their dependants because Morocco does not have a scheme 
of compulsory coverage for these two risks.

Concerned, however, for the well-being both of the families who have not accom 
panied workers to their country of employment but have remained in the workers' country 
of origin or returned there, and of those workers who, while staying temporarily in their 
country of origin either during a transfer of residence or during paid leave, require medical 
treatment there, I felt that it would be advisable, pending modification of the Moroccan 
legislation on this subject, to set up on a temporary basis a system whereby the country 
of employment pays for benefits provided in the country of residence.

The following would receive benefits in kind:
(1) the dependants of a worker who are so designated or recognized by the legislation 

of the country in which they reside;
(2) workers who, having been granted entitlement to sickness or maternity insurance 

benefits by the country of employment, have transferred their residence to the other 
country;

(3) workers who are staying temporarily in their country of origin during their paid 
leave.
Such benefits would be repaid on a lump-sum basis by the scheme to which the 

insuring institution belongs.
With regard to benefits in kind provided to the dependants of a worker, the scheme 

to which the worker's insuring institution belongs would reimburse 75 per cent of the 
cost of such benefits calculated as a lump sum.

The modalities of application would be determined by administrative arrangement.
If legislation relating to compulsory sickness insurance is enacted in Morocco and 

it provides for the reimbursement of the benefits in kind described above to the categories

1 Came into force on 19 January 1977, the date of exchange of the notifications by which the Parties informed each other 
of the completion of their constitutional procedures, in accordance with the provisions of the said letters.

2 United Nations, Treaty Series, vol. 694, p, 51, and p. 330 of this volume.
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of persons designated, the present Agreement would cease to have effect and a new 
agreement would have to be concluded.

I should be obliged if you would let me know if what I have suggested is acceptable 
to the Moroccan Government.

If so, this letter and your reply will constitute an agreement between our two Gov 
ernments, which will enter into force as soon as each has notified the other of the 
completion of the constitutional procedures required for that purpose.

Accept, Sir, etc.

[Signed]
GILBERT DE CHAMBRUN

His Excellency Dr. Youssef Ben Abbes 
Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary

of the Kingdom of Morocco 
Paris

II

EMBASSY OF THE KINGDOM OF MOROCCO IN FRANCE

Paris, 13 December 1973

Sir,
I have the honour to refer to your letter of today's date, which reads as follows:

[See letter I]
I have the honour to confirm the Moroccan Government's agreement to the foregoing 

proposal.
Accept, Sir, etc.

[Signed]
Dr. YOUSSEF BEN ABBES 

Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary 
of His Majesty the King of Morocco in France

Mr. Gilbert de Chambrun
Minister Plenipotentiary
Director, Department of Conventions on Administrative Matters

and of Consular Affairs 
Ministry of Foreign Affairs 
Paris
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